
FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,
K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2010/11230]N. 2010 — 1600
23 APRIL 2010. — Ministerieel besluit tot aanstelling van de

ambtenaren die belast zijn met de opsporing en de vaststelling van
de inbreuken bepaald in artikel 52, § 1, van de dienstenwet van
26 maart 2010

De Minister voor Ondernemen en Vereenvoudigen,

Gelet op de dienstenwet van 26 maart 2010, artikel 52, § 1;

Besluit :

Enig artikel. De ambtenaren van de Algemene Directie Controle en
Bemiddeling van de Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O.,
Middenstand en Energie zijn bevoegd tot het opsporen en het
vaststellen van de inbreuken bepaald in artikel 52, § 1, van de
dienstenwet van 26 maart 2010.

Brussel, 23 april 2010.
V. VAN QUICKENBORNE

*

FEDERAAL AGENTSCHAP VOOR NUCLEAIRE CONTROLE

[C − 2010/00270]N. 2010 — 1601

30 APRIL 2010. — Besluit van het Federaal Agentschap voor
Nucleaire Controle houdende vaststelling van de richtlijnen voor
de meetprocedures en meettechnieken om de overeenkomst na te
gaan met de vrijgaveniveaus vastgelegd in bijlage IB van het
koninklijk besluit van 20 juli 2001 houdende algemeen reglement
op de bescherming van de bevolking, de werknemers en het
leefmilieu tegen de gevaren van de ioniserende stralingen of
bepaald in de vergunningen verleend met toepassing van artikel 18
van hetzelfde koninklijk besluit

Het Federaal Agentschap voor nucleaire Controle,

Gelet op de wet van 15 april 1994 betreffende de bescherming van de
bevolking en van het leefmilieu tegen de uit ioniserende stralingen
voortspruitende gevaren en betreffende het Federaal Agentschap voor
Nucleaire Controle, gewijzigd bij de wetten van 12 december 1997,
15 januari 1999, 3 mei 1999, 10 februari 2000, 19 juli 2001, 31 januari 2003,
2 april 2003, 22 december 2003, 20 juli 2005, 27 maart 2006, 15 mei 2007,
22 december 2008 en de koninklijke besluiten van 7 augustus 1995 en
van 22 februari 2001;

Gelet op het koninklijk besluit van 20 juli 2001 houdende algemeen
reglement op de bescherming van de bevolking, de werknemers en het
leefmilieu tegen de gevaren van de ioniserende stralingen, artikel 35.3;

Overwegende het advies van de werkgroep vrijgave’ samengesteld
uit vertegenwoordigers van ondermeer de diensten voor Fysische
Controle van inrichtingen van klasse I,

Besluit :

HOOFDSTUK I. — Definities en toepassingsgebied

Artikel 1. Voor de toepassing van dit besluit wordt verstaan onder :

1° algemeen reglement : het algemeen reglement op de bescherming
van de bevolking, de werknemers en het leefmilieu tegen de gevaren
van de ioniserende stralingen, vastgesteld bij koninklijk besluit van
20 juli 2001;

2° dienst voor fysische controle : de dienst die met toepassing van
artikel 23 van het algemeen reglement op een algemene wijze belast is
met de inrichting van en het toezicht over de nodige maatregelen om de
naleving te verzekeren van de bepalingen van het algemeen reglement,
alsook van de besluiten en beslissingen van het Agentschap, genomen
met toepassing van dit algemeen reglement, betreffende de veiligheid
en de gezondheid van de arbeid, de veiligheid en de salubriteit van de
buurt, uitgezonderd de bepalingen voorbehouden aan de medische
controle;

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2010/11230]F. 2010 — 1600
23 AVRIL 2010. — Arrêté ministériel désignant les agents chargés de

rechercher et de constater les infractions prévues à l’article 52, § 1er,
de la loi du 26 mars 2010 sur les services

Le Ministre pour l’Entreprise et la Simplification,

Vu la loi sur les services du 26 mars 2010, l’article 52, § 1er,

Arrête :

Article unique. Les agents de la Direction générale du Contrôle et de
la Médiation du Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes
moyennes et Energie, sont chargés de rechercher et constater les
infractions prévues à l’article 52, § 1er, de la loi du 26 mars 2010 sur les
services.

Bruxelles, le 23 avril 2010.
V. VAN QUICKENBORNE

AGENCE FEDERALE DE CONTROLE NUCLEAIRE

[C − 2010/00270]F. 2010 — 1601

30 AVRIL 2010. — Arrêté de l’Agence fédérale de Contrôle nucléaire
fixant les directives concernant les procédures et les techniques de
mesure destinées à vérifier la conformité avec les niveaux de
libération fixés à l’annexe IB de l’arrêté royal du 20 juillet 2001
portant règlement général de la protection de la population, des
travailleurs et de l’environnement contre le danger des rayonne-
ments ionisants ou avec les niveaux fixés dans les autorisations
délivrées en application de l’article 18 du même arrêté royal

L’Agence fédérale de Contrôle nucléaire,

Vu la loi du 15 avril 1994 relative à la protection de la population et
de l’environnement contre les dangers résultant des rayonnements
ionisants et relative à l’Agence fédérale de Contrôle nucléaire, modifiée
par les lois du 12 décembre 1997, du 15 janvier 1999, du 3 mai 1999, du
10 février 2000, du 19 juillet 2001, du 31 janvier 2003, du 2 avril 2003, du
22 décembre 2003, du 20 juillet 2005, du27 mars 2006, du 15 mai 2007 et
du 22 décembre 2008 et par les arrêtés royaux du 7 août 1995 et du
22 février 2001;

Vu l’arrêté royal du 20 juillet 2001 portant règlement général de la
protection de la population, des travailleurs et de l’environnement
contre le danger des rayonnements ionisants, article 35.3;

Considérant l’avis du groupe de travail libération’ composé notam-
ment de représentants des services de contrôle physique des établisse-
ments de classe I,

Arrête :

CHAPITRE Ier. — Définitions et champ d’application

Article 1er. Pour l’application du présent arrêté, on entend par :

1° règlement général : le règlement général de la protection de la
population, des travailleurs et de l’environnement contre le danger des
rayonnements ionisants défini par l’arrêté royal du 20 juillet 2001;

2° service de contrôle physique : le service qui, en application de
l’article 23 du règlement général, est chargé, d’une manière générale, de
l’organisation et de la surveillance des mesures nécessaires pour
assurer l’observation des dispositions du règlement général, ainsi que
des arrêtés et décisions de l’Agence, pris en application du présent
règlement, concernant la sécurité et l’hygiène du travail, la sûreté et la
salubrité du voisinage, à l’exclusion des dispositions réservées au
contrôle médical;
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